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Trgovačko društvo KROVEL d. o. o. 
OPĆI UVJETI PRODAJE ZA BECKHOFF PROIZVODE  
U Zagrebu, 10. studenoga 2010. 

 
I. OPĆE ODREDBE 

 
1. Ovim Općim uvjetima uređuju se prava i obveze trgovačkoga društva Krovel d. o. o. (u daljnjem tekstu: Prodavatelj) kao ovlaštenoga distributera Beckhoff 

opreme za Republiku Hrvatsku i Kupca koje imaju temeljem sklopljenih ugovora vezanih uz prodaju proizvoda proizvođača Beckhoff Automation GmbH (u 
daljnjem tekstu: Roba). Opći uvjeti primjenjuju se na ugovore u kojima je njihova primjena u pisanom obliku prihvaćena od strane obje ugovorne strane.  

 
2. Prodavatelj zadržava prava industrijskog vlasništva i/ili autorska prava koja se odnose na troškovnike, crteže i drugu dokumentaciju (u daljnjem tekstu: 

Dokumentacija). Dokumentacija ne smije biti dostupna trećima bez prethodne suglasnosti Prodavatelja te će biti vraćena Prodavatelju na njegov zahtjev i 
bez odgode ukoliko Kupac ne sklopi ugovor o isporuci Robe. Odredbe o industrijskom vlasništvu i tajnosti Dokumentacije mutatis mutandis se primjenjuju i 
na Kupčevu dokumentaciju, uz iznimku da Prodavatelj može ovu dokumentaciju učiniti dostupnom trećoj strani s kojom je zakonito sklopio ugovor kao s 
podugovarateljem.  

 
3. Kupac ima neekskluzivno pravo korištenja standardnoga softvera, pod uvjetima da ostane nepromijenjen, da se koristi unutar propisanih parametara 

izvedbe i uz/na propisanoj opremi. Kupac ima pravo na izradu jedne sigurnosne kopije standardnog softvera. 
 

4. Djelomične isporuke Roba su dopuštene, osim ako su kao takve neprihvatljive za Kupca, o čemu isti mora Prodavatelja pravovremeno pisanim putem 
obavijestiti. 

 
II. CIJENE I UVJETI PLAĆANJA  

 
1.  Cijene su formirane prema paritetu franco Prodavatelj i ne uključuju pakiranje. Na ugovorenu cijenu obračunava se porez na dodanu vrijednost. 
 
2. Ako je Prodavatelj preuzeo obvezu sastavljanja i montaže Robe, Kupac je u obvezi platiti dogovorenu naknadu za to, ali i podmiriti druge vezane troškove 

kao što su troškovi putovanja, transporta, dnevnica. 
 
3.  Kupac će vršiti plaćanja na poslovni račun Prodavatelja sukladno izdanim računima. 
 
4. U slučaju zakašnjenja s plaćanjem Prodavatelj zaračunava zatezne kamate. 
 
5. Kupac može vršiti prijeboj samo dospjelih potraživanja koja su nesporna ili pravomoćnm odlukom utvrđena. 

 
III. PRIDRŽAJ PRAVA VLASNIŠTVA 

 
1.  Na Robi koja je predmet isporuke Kupcu (u daljem tekstu: Pridržana roba) Prodavatelj pridržava pravo vlasništva dok Kupac ne ispuni sve svoje obveze 

koje ima prema Prodavatelju temeljem poslovnoga odnosa.  
 
2. Rizik slučajne propasti ili oštećenja Pridržane robe snosi Kupac od trenutka kad mu je ona predana. Za vrijeme trajanja pridržaja prava vlasništva, kupac 

ne smije Pridržanu robu opteretiti ili je koristiti kao osiguranje plaćanja prema trećima.  
 

3. Kupac je dužan bez odgode obavijestiti Prodavatelja o svakoj pljenidbi Pridržane robe ili intervenciji koju izvrše treće osobe. 
 

4. U slučaju da Kupac o dospijeću u cijelosti ne izvrši preuzete obveze prema Prodavatelju, Prodavatelj ima pravo, bez ostavljanja naknadnoga roka za 
ispunjenje, raskinuti ugovorni odnos, u kojemu je slučaju Kupac obvezan bez odgode vratiti Prodavatelju Pridržanu robu. Prodavatelj zadržava pravo u 
svakom pojedinom slučaju ostaviti Kupcu naknadni rok radi ispunjenja obveze, a u slučaju da Kupac ne ispuni obvezu niti u naknadno ostavljenom roku 
Prodavatelj će obavijestiti Kupca zahtijeva li ispunjenje ugovora ili isti raskida.  
 
IV. ROKOVI ISPORUKE I ZAKAŠNJENJE 
 

1. Ugovoreni rokovi isporuke obvezuju Prodavatelja pod uvjetom da je Kupac prethodno izvršio svoju obvezu pravovremene dostave potrebite 
Dokumentacije, zatraženih nužnih dozvola i odobrenja, ugovorenih planova, te pod uvjetom da je Kupac pravovremeno ispunio prema Prodavatelju sve 
druge preuzete obveze, a osobito dogovorene uvjete plaćanja. Ukoliko navedeni uvjeti nisu od strane Kupca pravovremeno ispunjeni Prodavatelj zadržava 
pravo razumnoga produženja ugovorenih rokova isporuke, osim u slučaju kad je Prodavatelj odgovoran za zakašnjenje Kupca. 

 
2.  U slučaju nastupa više sile Prodavatelj se oslobađa odgovornosti za zakašnjenje, u kojemu slučaju će nakon prestanka djelovanja iste biti određeni 

razumni naknadni rokovi isporuke. Prodavatelj nije odgovoran za zakašnjenje kojemu je uzrok njegova obična nepažnja, ali odgovara za zakašnjenje 
uzrokovano njegovom namjerom ili krajnjom nepažnjom. Isključena je odgovornost Prodavatelja za zakašnjenje uzrokovano radnjom treće osobe, kao i za 
zakašnjenje uzrokovano štrajkom, ratovima, pobunama, ili drugim sličnim okolnostima na koje Prodavatelj ne može utjecati. Isključenje Prodavateljeve 
odgovornosti vrijedi i u slučaju da uslijed nabrojenih okolnosti isti nije u mogućnosti izvršiti dobavu Robe od svojega dobavljača. U svakom pojedinom 
slučaju naknadno će biti određeni novi razumni rokovi isporuke.  

 
3. O nastupu neke od okolnosti navedene u prethodnome stavku Prodavatelj je dužan pravovremeno obavijestiti Kupca, a na zahtjev Prodavatelja, Kupac će 

se pravovremeno očitovati ima li interesa uslijed zakašnjenja održati ugovor na snazi ili traži raskid ugovora. 
 
4. Ukoliko je Prodavatelj odgovoran za zakašnjenje u isporuci Robe, a Kupac je zbog toga pretrpio štetu, Prodavatelj je dužan platiti Kupcu ugovornu kaznu u 

visini od 0,5% iznosa cijene pojedinoga naručenoga a neisporučenoga dijela Robe za svaki navršeni tjedan zakašnjenja, s tim da iznos ugovorne kazne ne 
može ni u kom slučaju biti veći od 5% iznosa cijene pojedinoga dijela Robe u svezi kojega je Prodavatelj došao u zakašnjenje. Ova odredba o visini 
ugovorne kazne primjenjivat će se na ugovore o kupoprodaji Robe u kojima cijena Robe ne prelazi iznos od ukupno 300.000,00 kuna. Za ugovore o 
kupoprodaji Robe u kojima ukupna cijena Robe prelazi 300.000,00 kuna visina ugovorne kazne bit će posebno određena. Kupac gubi pravo zahtijevati 
ugovornu kaznu zbog zakašnjenja Prodavatelja, ako je primio ispunjenje obveze, a nije bez odgađanja pisanim putem priopćio Prodavatelju da zadržava 
svoje pravo na ugovornu kaznu.  
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5. Ukoliko je šteta koju je Kupac pretrpio veća od iznosa ugovorne kazne, on nema pravo zahtijevati razliku do potpune naknade štete. Ova odredba, 
međutim, neće se primjenjivati u onim slučajevima u kojima odgovornost nije moguće ugovorom isključiti ili ograničiti, primjerice, u slučaju namjernoga 
uzrokovanja štete, grube nepažnje, smrti ili tjesne ozljede. 

 
6. Na Prodavateljev zahtjev, Kupac će bez odgode obavijestiti Prodavatelja održava li, uslijed zakašnjenja, ugovor na snazi ili traži njegov raskid. Ukoliko se 

Kupac ne očituje Prodavatelju u roku od 3 dana ima se smatrati kako ugovor ostaje na snazi.  
 
6. Prodavatelj će obavijestiti kupca o terminu preuzimanja Robe, te je Kupac dužan preuzeti robu sukladno Prodavateljevoj obavijesti. U slučaju da Kupac 

dođe u zakašnjenje glede preuzimanja Robe, a to zakašnjenje traje duže od mjesec dana računajući od dana kada je trebao preuzeti Robu, Kupcu će biti 
zaračunata, i to za svaki započeti mjesec, naknada za skladištenje u visini od 0,5% vrijednosti Robe, a najviše do visine od ukupno 5% vrijednosti Robe. 
Danom pada Kupca u zakašnjenje rizik propasti ili oštećenja Robe snosi Kupac. 

 
V. PRIJELAZ RIZIKA 

 
1. Ukoliko je Prodavatelj preuzeo obvezu dostave naručene Robe na adresu Kupca rizik propasti ili oštećenja Robe prelazi na Kupca kako slijedi: 
  
 a) ako Prodavatelj nema obvezu sastavljanja ili montaže Robe rizik prelazi na Kupca u trenutku otposlanja odnosno preuzimanja Robe od strane 

prijevoznika. Na zahtjev Kupca i na njegov trošak, Prodavatelj će osigurati Robu od uobičajenih rizika pri transportu; 
  
 b) ako je Prodavatelj preuzeo obvezu sastavljanja i montaže Robe, rizik prelazi na Kupca na dan primopredaje sastavljene i montirane robe Kupcu, što će 

biti zapisnički kontatirano, osim ako nije drugačije dogovoreno. 
 
2. U svakom od navedenih slučajeva u st. 1. ovoga članka rizik prelazi na Kupca u onom trenutku kada isti dođe u zakašnjenje s ispunjenjem neke svoje 

pojedine obveze. 
 

VI.  SASTAVLJANJE I MONTAŽA 
 
Osim ako nije u pisanom obliku drugačije ugovoreno, za sastavljanje i montažu vrijedit će sljedeće odredbe:  
 
1.  Kupac je dužan pravovremeno i o svom trošku osigurati sljedeće: 
 

a) sve zemljane i građevinske radove, kao i druge radove koji ne ulaze u Prodavateljev predmet poslovanja, uključujući potrebnu radnu snagu, građevinske 
materijale i alate, 

 
b) opremu i materijale potrebne za sastavljanje i puštanje u pogon Robe, kao što su skele, opremu za dizanje tereta te druge potrebne uređaje uključujući 

goriva i maziva, 
 

c) energiju, vodu, grijanje i rasvjetu, uključujući sve potrebite priključke, 
 

d) odgovarajuće suhe prostorije s mogućnošću zaključavanja koje su dovoljno velike za pohranu dijelova strojeva, aparata, materijala, alata i dr., te 
adekvatne radne i rekreacijske prostorije za osoblje uključujući sanitarne objekte primjerene specifičnim potrebama; Kupac je dužan osigurati sve mjere 
zaštite kako za svoju osobnu imovinu tako i za imovinu Prodavatelja, a također i osigurati zaštitu na radu za radnike na terenu uz osiguranje rada na 
siguran način,  

 
e) zaštitnu odjeću i zaštitne uređaje potrebne za osiguranje rada na siguran način. 

 
2.  Prije početka radova na montaži Kupac je dužan osigurati sve informacije koje se tiču položaja i lokacije električnih, plinskih, vodovodnih i drugih 

instalacija.  
 
3. Prije sastavljanja ili montaže, Kupac je dužan na mjestu sastavljanja ili montaže osigurati dostupnost svih materijala i opreme nužne za početak radova. 

Svi pripremni radovi moraju biti izvedeni na način da sastavljanje ili montaža mogu započeti sukladno dogovorenim terminima te neometano biti i dovršeni. 
Prilazni putevi do mjesta sastavljanja ili montaže moraju biti uređeni i bez zapreka. 

 
4. U slučaju da sastavljanje, montaža ili puštanje u pogon kasne zbog nastupa okolnosti za koje Prodavatelj nije odgovoran, Kupac će snositi sve troškove 

uzrokovane zakašnjenjem, uključujući i putne troškove Prodavatelja te osoblja na terenu.  
 
5. Kupac će Prodavatelju svakih sedam dana u pisanoj formi potvrđivati količinu radnih sati radnika zaduženih za sastavljanje i montažu, a bez odgode će u 

pisanoj formi zapisnički konstatirati dovršetak radova na sastavljanju ili montaži, odnosno trenutak puštanja u rad. 
 
6. Po dovršenim radovima Prodavatelj će pozvati Kupca radi primopredaje Robe o čemu će biti sastavljen primopredajni zapisnik. Ukoliko Kupac ne pristupi 

primopredaji u roku od 7 dana od dana Prodavateljeve obavijesti, smatra se da je istekom sedmoga dana Kupac preuzeo Robu. Primopredaja će se 
smatrati izvršenom i ako je Kupac pustio u rad Robu, a ukoliko je ugovoren probni rad, primopredaja će se smatrati izvršenom nakon završetka probnoga 
rada. 

 
 VII. PRIMITAK ROBE 
 

Kupac ne može odbiti primitak Robe zbog njenih manjih oštećenja. 
 

VIII. MATERIJALNI NEDOSTATCI 
 
1.  Prodavatelj odgovara za materijalne nedostatke Robe koje je ona imala u trenutku prijelaza rizika na Kupca, bez obzira je li mu to bilo poznato. Prodavatelj 

odgovara i za one materijalne nedostatke koji se pojave nakon prijelaza rizika na Kupca ako su posljedica uzroka koji je postojao prije toga. Prodavatelj, 
međutim, ne odgovara za nedostatke ako su u trenutku sklapanja ugovora bili poznati Kupcu ili mu nisu mogli ostati nepoznati. 

 
2. Kupac je dužan primljenu Robu odmah pregledati ili je dati na pregled, a o vidljivim nedostatcima pisanim putem obavijestiti Prodavatelja bez odgode, 

inače gubi pravo koje mu po toj osnovi pripada.  
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3. Kad se nakon primitka Robe od strane kupca pokaže da Roba ili dijelovi Robe imaju kakav nedostatak koji se nije mogao otkriti uobičajenim pregledom 
prilikom preuzimanja stvari, Kupac je dužan, pod prijetnjom gubitka prava, o tom nedostatku obavijestiti Prodavatelja pisanim putem bez odgađanja.  

 
4.  Kupac koji je pravodobno i uredno obavijestio Prodavatelja o nedostatku na Robi ili njenim dijelovima, ima pravo na uklanjanje nedostatka. Prodavatelj je 

dužan ukloniti nedostatak o svome trošku i u razumnome roku. Ukoliko uklanjanje nedostatka nije moguće Prodavatelj će Kupcu, u roku koji je vrijedio za 
isporuku te Robe ili njenoga dijela, predati drugu Robu ili njen dio bez nedostataka. U slučaju da niti uklanjanje nedostatka niti isporuka Robe bez 
nedostatka nije moguća Kupac ima pravo na raskid ugovora osim ako ne izjavi da zahtijeva sniženje cijene. 

 
5.  Prodavatelj ne odgovara za nedostatke koji se odnose na beznačajna odstupanja u dogovorenoj kvaliteti Robe, za nedostatke nastale nestručnom ili 

neprikladnom uporabom, uporabom neprikladne opreme, pretjeranim naprezanjem Robe, prirodnim trošenjem, neodgovarajuće izvedenim građevinskim 
radovima i pripremama tla, djelovanjem kemijskih, elektrokemijskih, bioloških ili drugih utjecaja, nestručnom montažom ili nestručnim stavljanjem u pogon 
od strane Kupca ili treće osobe, ako se ne mogu pripisati krivnji Prodavatelja.  

 
6. Prodavatelj ne odgovara Kupcu niti trećima za bilo kakvu štetu koja je uzrokovana neprikladnom ili nestručnom uporabom Robe, neodgovarajućim 

popravcima ili preinakama Robe koje izvrši Kupac ili treća osoba. 
 

IX. PRAVNI NEDOSTATCI 
 
1. Prodavatelj jamči Kupcu da na isporučenoj Robi ne postoji neko pravo trećega koje bi isključivalo, umanjivalo i ograničavalo neko Kupčevo pravo. 
 
2. Ukoliko bi se pokazalo da treća osoba polaže neko svoje pravo na isporučenu Robu, Kupac je o tome dužan pisanim putem obavijestiti Prodavatelja bez 

odgode, te ga pozvati da u razumnom roku oslobodi Robu od prava ili zahtjeva trećega. Ako Prodavatelj ne postupi po zahtjevu Kupca, u slučaju 
oduzimanja Robe od Kupca, ugovor se raskida po samom zakonu, dok u slučaju umanjenja ili ograničenja Kupčeva prava, Kupac može zahtijevati 
razmjerno sniženje cijene.  

 
X. NEMOGUĆNOST ISPUNJENJA UGOVORA 

 
1.  U slučaju da isporuka Robe postane nemoguća Kupac ima pravo na naknadu štete koju je time pretrpio, osim ukoliko Prodavatelj nije odgovoran za nastup 

okolnosti koje priječe ispunjenje (vidi čl. IV. st. 2. Općih uvjeta). Kupčev zahtjev za naknadu štete ne može biti veći od 10% iznosa cijene pojedinoga dijela 
Robe za koji je nastupila nemogućnost isporuke. Ovo ograničenje ne odnosi se na nemogućnost isporuke koja je nastupila zbog namjere ili krajnje 
nepažnje Prodavatelja. 
 
XI. OSTALI KUPČEVI ZAHTJEVI 

 
1. Kupac nema pravo zahtijevati naknadu štete po bilo kojemu pravnom osnovu, uključujući i naknadu štete koja proizađe zbog kršenja obveza preuzetih 

ugovorom. 
 
2. Navedena odredba se neće primjenjivati u onim slučajevima u kojima odgovornost nije moguće ugovorom isključiti, primjerice, u slučaju namjernoga 

uzrokovanja štete, grube nepažnje, smrti ili tjesne ozljede, ali i u slučaju kršenja temeljnih ugovornih obveza. Međutim, zahtjevi za naknadom štete zbog 
kršenja temeljnih ugovornih obveza ograničeni su samo na predvidivu štetu, osim ako nije uzrokovana namjerno, grubom nepažnjom, odnosno ako je 
vezana za smrt, tjelesnu ozljedu ili oštećenje zdravlja osobe. 

 
 XII. SPOROVI I NADLEŽNOST 
 

Za sve sporove koji mogu proizaći temeljem ugovornoga odnosa Dobavljača i Kupca određuje se mjesna nadležnost suda u kojemu se nalazi sjedište 
Dobavljača.  

 
   
 
 XIII. SALVATORNA KLAUZULA 
 

Ukoliko bi se za neku od odredbi ovih Općih uvjeta naknadno utvrdilo da je nevaljana to neće imati utjecaja na opstojnost ostalih odredbi.  

 


